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          ST-200/2022  
 

 ZMLUVA O DIELO A O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB  

uzatvorená podľa § 536 a nasledujúcich ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

medzi 

 

 

Objednávateľ: 

Názov: SLOVAKIA TRAVEL 

Sídlo:    Lamačská cesta č. 8, 833 04 Bratislava 37 

Štatutárny orgán:   Ing. Václav Mika, generálny riaditeľ 

IČO:     53 667 506 

DIČ:                                          2121468976 

IČ DPH:    SK2121468976 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:    SK16 8180 0000 0070 0065 9931 

Právna forma: štátna rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky na základe Rozhodnutia č. 35/2021, Zriaďovacia listina č. 

19857/2021/SRF/33660 zo dňa 17. 3. 2021   

(ďalej aj ako „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Zhotoviteľ:    

Obchodné meno:   NESS Slovensko, a.s.       

Sídlo:     Galvániho 15/C, 821 04 Bratislava   

Štatutárny orgán:                             Ing. Pavol Sokol, Predseda predstavenstva a  

   Ing. Milan Slanina, člen predstavenstva 

IČO:     00 603 783   

DIČ:    2020486732  

IČ DPH:    SK2020486732        

Bankové spojenie:  Tatra Banka, a.s., Bratislava 

IBAN:    SK56 1100 0000 0026 2000 3834   

Zapísaný:   OR OS Bratislava I v odd: Sa, vložka č. 89/B 

    

(ďalej aj ako „Zhotoviteľ“) 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spolu označovaní aj ako „zmluvné strany“ jednotlivo ako „zmluvná strana“) 

 

 

PREAMBULA 

 

A. SLOVAKIA TRAVEL ako národná destinačná organizácia v oblasti podpory rozvoja cestovného ruchu v 

Slovenskej republike sa prioritne zaoberá propagáciou a prezentáciou Slovenskej republiky v zahraničí a na 

Slovensku ako cieľovej krajiny cestovného ruchu. Na základe marketingového prieskumu trhu cestovného ruchu 

v rámci svojho poslania a predmetu činností zabezpečuje aktivity zamerané na rozšírenie a zvýšenie úrovne 

prezentácie možností cestovného ruchu Slovenska a podporu predaja produktu cestovného ruchu. 

 



 

2 
 

B. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania „Podpora zabezpečovania ochrany 

osobných údajov v súlade s Nariadením EÚ č. 2016/679 – GDPR a zákonom č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných 

údajov “, realizovaného podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

C. Objednávateľ a Zhotoviteľ uzavretím tejto Zmluvy deklarujú pripravenosť plniť si svoje povinnosti vyplývajúce zo 

Zmluvy. 

Článok I 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy a 

to najmä povinnosť Zhotoviteľa zhotoviť a dodať Objednávateľovi dielo: „Podpora zabezpečovania ochrany 

osobných údajov v súlade s Nariadením EÚ č. 2016/679 – GDPR a zákonom č. 18/2018 Z.z. o ochrane 

osobných údajov“ a poskytnúť mu s tým súvisiace služby v rozsahu max. do 80 osobohodín počas trvania tejto 

Zmluvy (ďalej ako „Dielo alebo Služby alebo predmet Zmluvy“). Presná špecifikácia, rozsah a termíny 

odovzdania požadovaného plnenia sú uvedené v Prílohe č.1 tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný poskytnúť 

Objednávateľovi Služby v rozsahu maximálne 80 osobohodín až na základe písomnej objednávky Objednávateľa, 

v ktorej zmluvné strany potvrdia dohodnutý rozsah Služieb, ako aj čas ich poskytnutia.   

2. Dielom podľa tejto Zmluvy sa rozumie spracovanie dokumentácie a procesov ochrany osobných údajov v 

podmienkach objednávateľa v súlade s ustanoveniami Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 

z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 

ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a s ustanoveniami zákona č. 

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Dielo bude pozostávať z 

jednotlivých čiastkových plnení (výstupných dokumentov) špecifikovaných v Prílohe č. 1. tejto Zmluvy. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zhotovené Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi za riadne a včasné zhotovenie Diela 

dohodnutú cenu Diela podľa čl. III tejto Zmluvy. Riadne a včasné dodanie čiastkových plnení Diela (výstupných 

dokumentov), ako aj poskytnutých Služieb potvrdí Objednávateľ svojím podpisom na akceptačnom protokole, 

ktorého vzor tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako Príloha č. 3. 

4. Zhotoviteľ na základe tejto Zmluvy vyhlasuje, že Dielo špecifikované v tejto Zmluve požíva ochranu podľa zákona 

č. 185/2015 Z.z. Autorského zákona a zaväzuje sa za podmienok uvedených v tejto Zmluve udeliť 

Objednávateľovi licenciu na použitie Diela podľa článku VII. tejto Zmluvy.  

 

Článok II 

 Čas, miesto a spôsob plnenia predmetu zmluvy 

 

1. Zhotoviteľ je povinný Dielo vypracovať a odovzdať Objednávateľovi v súlade s termínmi uvedenými v Prílohe č. 1 

tejto Zmluvy. 

2. Miestom odovzdania Diela je sídlo Objednávateľa. Dielo bude odovzdané v slovenskom jazyku, v elektronickej 

verzii na neprepisovateľnom elektronickom médiu v jednom vyhotovení a v listinnej forme v jednom vyhotovení.    

3. Odovzdanie a prevzatie Diela, ako aj Služieb  sa uskutoční podpísaním akceptačného protokolu podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán v dvoch rovnopisoch. Podpísaním akceptačného protokolu bez 

výhrad objednávateľ potvrdí, že predmet Zmluvy bol dodaný riadne, včas a v súlade s podmienkami určenými v 

Zmluve. 

4. Zhotoviteľ odovzdá Objednávateľovi predmet Zmluvy, ktorý následne preverí, či predmet Zmluvy spĺňa rozsah a 

požadovanú kvalitu stanovenú Zmluvou. V prípade, ak predmet Zmluvy: 

a) zodpovedá dohodnutému rozsahu a kvalite, poverený zástupca Objednávateľa podpíše akceptačný protokol 

bez výhrad; 

b) nezodpovedá dohodnutému rozsahu a kvalite, poverený zástupca Objednávateľa uvedie v písomnom 

vyhotovení  akceptačného protokolu konkrétne a zrozumiteľne špecifikované výhrady k plneniu a doručí ich 

Zhotoviteľovi (e-mailom), a to v lehote do 3 pracovných dní od odovzdania predmetu Zmluvy Zhotoviteľom. 
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5. Zhotoviteľ je povinný odstrániť namietané výhrady, resp. zapracovať predložené pripomienky do 5 pracovných 

dní odo dňa doručenia výhrad podľa bodu 4 tohto článku Zmluvy. V prípade, že namietané vady budú 

rozsiahlejšieho charakteru, Zmluvné strany si môžu dohodnúť iný primeraný termín na ich odstránenie. Predmet 

Zmluvy sa bude v takomto prípade považovať za riadne dodaný až po tom, čo oprávnený zástupca Objednávateľa 

svojím podpisom na preberacom protokole potvrdí, že všetky ním vznesené výhrady podľa bodu  4 písm. b) tohto 

článku Zmluvy boli riadne odstránené.  

6. Záväzok Zhotoviteľa dodať Objednávateľovi predmet Zmluvy sa považuje za splnený dňom odovzdania predmetu 

Zmluvy. Zástupcovia Zmluvných strán pre odovzdanie a prevzatie predmetu Zmluvy vrátane podpisu protokolov 

sú kontaktné osoby oboch Zmluvných strán uvedené v článku IX.6 tejto Zmluvy. Vzor akceptačného protokolu 

tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

7. Zhotoviteľ je povinný pri plnení svojich povinností vyplývajúcich zo Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou 

a zabezpečiť dostatočný počet personálnych kapacít tak, aby účel Zmluvy mohol byť plnený v zodpovedajúcej 

kvalite a v stanovených termínoch. Dbá pri tom na zásady účelnosti a hospodárnosti. 

8. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi objektívne nevyhnutnú súčinnosť, ktorú možno od neho 

spravodlivo požadovať, v rozsahu potrebnom na včasné a riadne zhotovenie predmetu Zmluvy. 

 

 

Článok III 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena za predmet tejto Zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej 

republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách. Cena je konečná a zahŕňa všetky náklady a 

hotové výdavky Zhotoviteľa spojené s riadnym poskytnutím predmetu tejto Zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene predmetu Zmluvy  vo výške 25.550 € bez DPH (slovom: 

Dvadsaťpäťtisíc päťstopäťdesiat eur bez DPH), t. j. 30.660 € s DPH (slovom: Tridsaťtisíc šesťstošesťdesiat Eur s 

DPH) v súlade s Prílohou č. 2  tejto Zmluvy. Objednávateľ nie je povinný vyčerpať plný rozsah Služieb uvedený v 

bode 1 článku I. tejto Zmluvy. Celková cena predmetu Zmluvy je závislá od objednaných a zrealizovaných Služieb 

počas účinnosti tejto Zmluvy.  

3. Objednávateľ neposkytuje Zhotoviteľovi žiadne preddavky ani zálohové platby.  

4. Objednávateľ zaplatí Zhotoviteľovi cenu uvedenú v bode 2 tohto článku zmluvy na základe Zhotoviteľom 

vystavenej faktúry, ktorú je Zhotoviteľ oprávnený vystaviť po ukončení akceptačného konania za skutočne 

a riadne zrealizované aj čiastkové Dielo, príp. poskytnutú Službu a ktorú Zhotoviteľ doručí Objednávateľovi v 

listinnej podobe na adresu jeho sídla uvedenú v tejto zmluve alebo v elektronickej podobe na e-mailovú adresu: 

faktury@slovakia.travel vo formáte PDF.  

5. V súlade s ustanovením § 71 ods. 2 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy vyjadruje svoj súhlas s elektronickým doručovaním faktúr.   

6. Prílohou faktúry vystavenej Zhotoviteľom je akceptačný protokol o prevzatí Diela podpísaný oprávnenými 

osobami oboch zmluvných strán. 

7. Faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi bezhotovostným prevodom na účet 

Zhotoviteľa. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň, keď bude príslušná platba odpísaná z účtu 

Objednávateľa. 

8. K cene bude fakturovaná DPH podľa platného všeobecne záväzného právneho predpisu účinného v čase 

fakturácie. Za správne vyčíslenie výšky DPH zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ. 

9. V prípade, že faktúra nebude po vecnej a formálnej stránke správne vyhotovená, nebude obsahovať všetky údaje 

podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov a Obchodného zákonníka alebo bude obsahovať nesprávne údaje, 

Objednávateľ ju vráti na prepracovanie (doplnenie) s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť a pre ktoré 

bola vrátená. Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia prepracovanej (doplnenej) faktúry 

Objednávateľovi. 

mailto:faktury@slovakia.travel
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10. Zhotoviteľ ďalej nie je oprávnený postúpiť a ani založiť akékoľvek svoje pohľadávky voči Objednávateľovi  

vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Zmluvou alebo s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne započítať 

akúkoľvek svoju pohľadávku voči Objednávateľovi vzniknutú z akéhokoľvek dôvodu proti pohľadávke 

Objednávateľa voči Zhotoviteľovi vzniknutej na základe alebo v súvislosti s touto Zmluvou bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Objednávateľa.  

 

 

Článok IV 

Práva o povinnosti strán 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

a) realizovať predmet tejto Zmluvy kvalitne, riadne a včas, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť 

podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, 

b) oznámiť bez zbytočného odkladu Objednávateľovi prípadné omeškanie dohodnutej lehoty realizácie 

a odovzdania predmetu Zmluvy,  

c) vykonávať konzultácie s príslušnými poverenými odbornými zamestnancami Objednávateľa pre kvalitné 

zabezpečenie realizácie Diela v priebehu jeho zhotovenia, 

d) zachovávať  mlčanlivosť o dôverných informáciách, ktoré si Objednávateľ a Zhotoviteľ poskytli pri 

rokovaní o uzavretí tejto Zmluvy, ako aj pred a po podpise tejto Zmluvy, 

e) pri realizovaní predmetu Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou, najvyššou mierou profesionality, 

v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a  požiadavkami Objednávateľa uvedenými v Prílohe č. 1 tejto 

Zmluvy, 

f) bez zbytočného odkladu písomne informovať Objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni 

alebo sťažuje realizáciu predmetu tejto Zmluvy, resp. by mohla mať vplyv na riadne a včasné plnenie 

povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a) prevziať výstupy plnenia Diela protokolárne podľa tejto Zmluvy bezodkladne po doručení výzvy, 

b) oznámiť bez zbytočného odkladu Zhotoviteľovi prípadné omeškanie úhrady a jej dôvod, 

c) zaplatiť Zhotoviteľovi na jeho účet dohodnutú cenu podľa tejto Zmluvy, 

d) zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ktoré si Objednávateľ a Zhotoviteľ poskytli v rámci 

plnenia Zmluvy, 

e) počas plnenia predmetu Zmluvy poskytovať Zhotoviteľovi v nevyhnutne potrebnom rozsahu 

spolupôsobenie spočívajúce najmä v odovzdaní doplňujúcich údajov, spresnení dokladov, vyjadrení 

a stanovísk, ktorých potreba vznikne v priebehu plnenia tejto Zmluvy. 

3. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať realizáciu predmetu Zmluvy, pričom Zhotoviteľ na požiadanie oboznámi 

Objednávateľa so stavom plnenia predmetu tejto Zmluvy, a v prípade, ak Objednávateľ vznesie dôvodné 

pripomienky a/alebo požiadavky na úpravu spôsobu realizácie plnenia predmetu tejto Zmluvy, bude tieto 

akceptovať a prispôsobí tak realizáciu tejto Zmluvy, pokiaľ pripomienky a/alebo požiadavky Objednávateľa 

nebudú presahovať dohodnutý rámec (obsah a rozsah) predmetu Zmluvy a/alebo v tejto súvislosti nebudú 

finančne zaťažovať alebo znevýhodňovať Zhotoviteľa. 

 

 

Článok V 

Zodpovednosť za vady a zodpovednosť za škodu  

 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že poskytnuté Dielo a Služby sú v súlade s príslušnými právnymi predpismi, ako aj 

v súlade s podmienkami dohodnutými Zmluvnými stranami v tejto Zmluve.  
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2. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že odškodní Objednávateľa v súvislosti s akoukoľvek škodou, ktorá bola Objednávateľovi 

spôsobená v dôsledku konania alebo opomenutia Zhotoviteľa v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, vrátane 

náhrady pokút alebo iných sankcií, ktoré boli Objednávateľovi vyrubené v dôsledku konania alebo opomenutia 

Zhotoviteľa v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy. 

3. Zmluvné strany zodpovedajú za vzniknuté škody podľa ustanovení Obchodného zákonníka. Nárok na náhradu 

škody nevzniká oprávnenej strane, pokiaľ povinná strana preukáže, že k porušeniu jej zákonnej alebo zmluvnej 

povinnosti došlo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. To však neplatí, ak prekážka vylučujúca 

zodpovednosť nastala až v čase, keď bola povinná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti. 

 

Článok VI 

   Sankcie a náhrada škody   

 

1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním aj čiastkového predmetu Zmluvy je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 Eur, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

2. V prípade, ak je Zhotoviteľ v omeškaní s odstránením vád a nedorobkov predmetu Zmluvy podľa článku II. bod 5 

tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený od neho požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 Eur,  a to 

za každý aj začatý deň omeškania. 

3. V prípade neuhradenia faktúry v dohodnutom termíne splatnosti z dôvodov na strane Objednávateľa je Zhotoviteľ 

oprávnený fakturovať Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý aj začatý deň 

omeškania. 

4. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % 

výšky daňovej povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je Objednávateľ oprávnený 

započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi a to aj z iného existujúceho alebo budúceho 

zmluvného vzťahu. 

5. Zmluvné pokuty budú splatné na základe faktúr vystavených a preukázateľne doručených dotknutej Zmluvnej 

strane. 

6. Objednávateľ je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Zhotoviteľovi s existujúcim alebo 

budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi, a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu 

7. Zhotoviteľ nie je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Objednávateľovi s existujúcim alebo 

budúcim záväzkom voči Objednávateľovi. 

8. Objednávateľ je oprávnený postúpiť práva z tejto Zmluvy na tretiu osobu. Zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť 

práva a povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu osobu bez písomného súhlasu Objednávateľa. 

9. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody tej ktorej zmluvnej strany. 

10. Zmluvné strany týmto na základe slobodnej a vážnej vôle vyhlasujú, že s výškou, ako aj podmienkami uplatnenia 

sankcií v zmysle tejto Zmluvy v plnom rozsahu súhlasia, nepovažujú ich za neprimerané a ani za odporujúce 

dobrým mravom. 

11. Lehota splatnosti zmluvnej pokuty a úroku z omeškania podľa tohto článku zmluvy je 30 kalendárnych dní odo 

dňa ich uplatnenia príslušnou zmluvnou stranou. 

 

Článok VII 

       Licenčné podmienky  

 

1. Na Dielo vyhotovené Zhotoviteľom podľa tejto Zmluvy, ktoré je podľa platných právnych predpisov chránené ako 

predmet duševného vlastníctva, Zhotoviteľ touto Zmluvou zároveň udeľuje Objednávateľovi v zmysle Autorského 

zákona licenciu v rozsahu vymedzenom v nasledovných ustanoveniach tejto Zmluvy. 
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2. Zhotoviteľ v zmysle § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z.z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským 

právom (autorský zákon) bezodplatne a bezpodmienečne udeľuje Objednávateľovi výhradnú licenciu bez 

vecného alebo územného obmedzenia na neobmedzený čas na celú dobu trvania majetkových práv, obsahom 

ktorej je nerušené a neobmedzené použitie Diela akýmkoľvek spôsobom, a to na ľubovoľný účel (ďalej len 

„licencia“). Zhotoviteľ nie je oprávnený udeliť tretej osobe licenciu na akékoľvek použitie Diela a ďalej je povinný 

sám sa zdržať jeho použitia spôsobom, na ktorý udelil licenciu Objednávateľovi. 

3. Zároveň je Objednávateľ na základe licencie, platne a účinne nadobudnutej v zmysle bodu 2 tohto článku zmluvy, 

oprávnený bez obmedzenia a bez predchádzajúceho, dodatočného alebo osobitného súhlasu Zhotoviteľa 

uplatňovať majetkové práva k Dielu, ako aj iné práva duševného vlastníctva k Dielu, v dôsledku čoho je 

Objednávateľ oprávnený všetky práva duševného vlastníctva nerušene a neobmedzene aplikovať, užívať, 

požívať, šíriť, rozmnožovať, prepracovať, spracovať, adaptovať, ďalej vyvíjať a chrániť a nakladať s nimi na 

ľubovoľný účel, prípadne v rovnakom rozsahu ich previesť či poskytnúť čiastočne alebo v celosti tretej osobe. 

4. Objednávateľ je oprávnený poskytovať sublicenciu na použitie Diela v rozsahu licencie (ďalej len „sublicencia“) 

iným tretím osobám a/alebo použiť dielo na iný ako dohodnutý účel použitia Diela bez osobitného súhlasu 

Zhotoviteľa. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena za udelenie licencie je zahrnutá v cene za predmet Zmluvy a zmluvné 

strany majú za to, že je primeraná k rozsahu a spôsobu použitia predmetov ochrany práva duševného vlastníctva 

na celú dobu autorskoprávnej ochrany. 

6. Zhotoviteľ vyhlasuje, že autorské práva k Dielu má vysporiadané. 

7. V prípade, ak akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov Zhotoviteľa alebo subdodávateľov, bude mať 

akýkoľvek nárok proti Objednávateľovi z titulu porušenia autorských práv alebo práv iného duševného vlastníctva 

alebo akékoľvek iné nároky v akejkoľvek súvislosti s plnením poskytnutým Zhotoviteľom podľa tejto Zmluvy. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

a) bezodkladne zabezpečiť na svoje vlastné náklady od takejto tretej osoby oprávnenie pre Objednávateľa na 

používanie jednotlivých plnení dodaných, poskytnutých, vykonaných alebo vytvorených Zhotoviteľom, 

subdodávateľom alebo tretími osobami pre Objednávateľa, alebo upraviť jednotlivé plnenia dodané, 

poskytnuté, vykonané alebo vytvorené Zhotoviteľom, subdodávateľom alebo tretími osobami pre 

Objednávateľa tak, aby neboli porušované autorské práva alebo práva priemyselného alebo iného 

duševného vlastníctva tretej osoby 

b) poskytnúť Objednávateľovi akúkoľvek súčinnosť a uhradiť všetky náklady a výdavky, ktoré vznikli alebo 

vzniknú  Objednávateľovi v súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby, 

c) nahradiť Objednávateľovi škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi v dôsledku vyššie uvedeného nároku tretej 

osoby, a to v plnej výške a bez akéhokoľvek obmedzenia. 

 

 

Článok VIII 

          Trvanie a zánik zmluvy 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 1 kalendárny rok odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 

vyčerpania sumy uvedenej v čl. III bod 2 tejto Zmluvy, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.  

2. Zmluva zaniká:  

• uplynutím doby podľa bodu 1 tohto článku Zmluvy, 

• písomnou dohodou zmluvných strán, 

• výpoveďou bez udania dôvodu, 

• písomným odstúpením od Zmluvy, z dôvodu podstatného porušenia zmluvných povinností vyplývajúcich 

z tejto Zmluvy alebo zo zákona.  

3. V prípade ukončenia tejto Zmluvy dohodou zmluvných strán táto zaniká dňom uvedeným v tejto dohode (ďalej 

len „deň zániku zmluvy dohodou“). V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky zmluvných strán vzniknuté z 

plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou zmluvnou stranou ku dňu zániku tejto Zmluvy 

dohodou. 
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4. Každá zo zmluvných strán môže zmluvu ukončiť výpoveďou bez dania dôvodu po riadnom dodaní diela 

špecifikovaného v bode 1 a 2 prílohy č. 1 Zmluvy. Výpovedná doba je  jeden mesiac a začína plynúť prvým  dňom 

mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.   

5. Každá zo zmluvných strán môže od Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia povinností druhou 

zmluvnou stranou. Odstúpenie je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

Odstúpenie musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený 

konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od Zmluvy sa zmluva neruší od počiatku, ale až odo 

dňa doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany Zhotoviteľa sa považuje:  

a) omeškanie Zhotoviteľa s odovzdaním diela, aj čiastkového, o viac ako 30 kalendárnych dní, s výnimkou 

okolností vylučujúcich zodpovednosť, doba, kedy nastali tieto okolnosti, sa do doby omeškania 

nezapočítava, 

b) omeškanie Zhotoviteľa s odstránením vád diela o viac ako 20 kalendárnych dní, s výnimkou okolností 

vylučujúcich zodpovednosť, doba, kedy nastali tieto okolnosti, sa do doby omeškania nezapočítava, 

c) nepravdivé vyhlásenie Zhotoviteľa o vysporiadaní autorských práv, 

d) porušenie autorských práv, 

e) ak Zhotoviteľ koná v rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy ( inými ako uvedenými v bode a), b), c), d) 

tohto článku) a jej príloh a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky a na písomnú výzvu Objednávateľa toto konanie a jeho následky v určenej lehote 

neodstráni. 

7. Za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany Objednávateľa sa považuje, ak: 

a) Objednávateľ neposkytuje Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pri plnení predmetu Zmluvy, a to v prípade, 

ak Zhotoviteľ zaslal Objednávateľovi minimálne 2 písomné odôvodnené upozornenia a medzi 

jednotlivými upozorneniami poskytol primeraný priestor na nápravu,    

b) Objednávateľ neuhradil cenu za Dielo alebo jej časť v lehote viac ako 20 dní po splatnosti, a to napriek 

písomnému upozorneniu a dodatočnej dobe na úhradu, ktorá nie je kratšia ako 10 dní. 

 

 

Článok IX 

Doručovanie a kontaktné osoby 

 

1. Každá komunikácia podľa Zmluvy medzi zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb 

- štatutárnych orgánov zmluvných strán alebo osôb oprávnených na vecné rokovania uvedených v bode 6 tohto 

článku Zmluvy. 

2. Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa zmluvného plnenia musia byť vykonané v písomnej 

podobe a doručené osobne, elektronicky alebo poštou druhej zmluvnej strane podľa tohto článku Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú aj v prípade elektronickej 

komunikácie (e-mail). To však neplatí, ak ide o právne úkony, s ktorými nastáva zmena, vznik a zánik práv a 

povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Takéto oznámenia musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej strane 

doručené buď osobne alebo doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku na adresu 

uvedenú na titulnej strane tejto Zmluvy. 

4.       Akákoľvek písomná komunikácia medzi zmluvnými stranami sa na účely plnenia Zmluvy bude považovať za 

doručenú v prípade: 

• osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po jej prijatí, 

• doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od príjemcu o prijatí, pričom príjemca nie je oprávnený vo vlastnom 

e-mailovom nastavení klientovi odmietnuť odoslanie potvrdenia o prijatí e-mailu, alebo 

• doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na potvrdení o tom, že zásielku 

nemožno doručiť. 
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5.  Za deň doručenia zásielky zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň: 

• v ktorom ju táto zmluvná strana odmietla prijať, 

• ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie na pošte alebo u iného alternatívneho doručovateľa, 

• v ktorý bola na nej doručovateľom vyznačená poznámka, že “adresát sa odsťahoval”, “adresát je neznámy” 

alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku resp. obchodných podmienok alternatívneho doručovateľa 

znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

6.         Kontaktnými osobami pre účely plnenia predmetu tejto Zmluvy sú: 

• za  Zhotoviteľa:  

meno a priezvisko:  

• za Objednávateľa:  

meno a priezvisko:  

 

 

Článok X 

Záverečné ustanovenia  

 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami. Táto Zmluva nadobúda 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

2.  Práva a povinnosti neupravené v tejto Zmluve sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka Slovenskej 

republiky a súvisiacimi platnými právnymi predpismi. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že budú využívať všetky formy a spôsoby komunikácie s cieľom čo najviac urýchliť 

výmenu informácií súvisiacich s predmetom Zmluvy, vrátane e-mailu. Úkony smerujúce k vzniku, zmene alebo 

zániku práv a povinností podľa tejto Zmluvy je potrebné doručovať poštou. 

4.  Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba formou očíslovaných, písomných dodatkov k tejto zmluve, podpísaných 

obidvoma zmluvnými stranami na tej istej listine. Zmeny vykonané iným spôsobom sú neplatné a pre zmluvné 

strany nezáväzné.  

5.  V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatné z dôvodu rozporu so zákonom, zmluvné strany 

sa dohodnú na takej zmene Zmluvy, aby dohodnuté podmienky boli čo najpodobnejšie pôvodnému zmluvnému 

dojednaniu. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu písomne informovať druhú zmluvnú stranu, ak dôjde k 

zmenám identifikačných údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy, ako aj o iných skutočnostiach, ktoré sú 

významné pre riadne plnenie z tejto Zmluvy. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky vzniknuté spory v súvislosti s touto zmluvou budú riešiť mimosúdnou cestou 

prostredníctvom vzájomných rokovaní a dohôd. Ak v súvislosti s touto zmluvou dôjde medzi zmluvnými stranami 

k vzniku súdneho sporu, príslušnosť slovenského súdu je daná podľa pravidiel ustanovených v príslušných 

právnych predpisoch Slovenskej republiky. 

8. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (piatich) rovnopisoch, 3 (tri) rovnopisy sú určené pre Objednávateľa a 1 (jeden) 

rovnopis pre Zhotoviteľa. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah tejto Zmluvy je prejavom ich slobodnej vôle, že nebola uzatvorená v tiesni 

ani za zvlášť nevýhodných podmienok, prečítali si ju, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom túto 

vlastnoručne podpisujú. 
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10.  Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je:  

a) Príloha č. 1 „Špecifikácia predmetu Zmluvy“  

b) Príloha č. 2 „Cenová špecifikácia predmetu Zmluvy“  

c) Príloha č. 3 „Vzor akceptačného protokolu 

  

 

V Bratislave, dňa      V Bratislave, dňa  

 

 

 

Za Objednávateľa:        Za Zhotoviteľa: 

 

 

..................................................    ................................................... 

           Ing. Václav Mika                               Ing. Pavol Sokol 

               generálny riaditeľ          predseda predstavenstva 

    

..................................................    ................................................... 

           Ing. Václav Mika                             Ing. Milan Slanina 

               generálny riaditeľ             člen predstavenstva
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